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TO THE QUESTION ABOUT THE HISTORICAL-LITERARY CONTEXT OF I. A. B UNIN’'S “DAMNED DAYS":
REVOLUTION AND CULTURE IN THE PUBLICISM OF THE RUSSIANS LIVING ABROAD
AND THE PUBLICSM OF THE MOTHER COUNTRY OF THE 1920S
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In the article we undertake the attempt to find dipéimal historical-literary context of “Damned @&y Aldanov’s and Ada-

movich’s encyclopedism, Gorky’s, Remizov's and Kertlo’'s spiritual striving, Averchenko’s and Teffiteagical-comical

world perception - all this found bright artistigflection in the publicism of the 1920s and madgetour mind, the literary con-
text which can help to perceive I. A. Bunin’s “Dandrdays” more deeply and wholly.
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KYJbTYPOJOTAYECKASI HEHHOCTb TEKCTA: TIPOBJEMA NNEPEBOJTYECKHNX OIIIMBOK®

B oTedecTBeHHOM NEPEBOOBEICHUN OOJIbIIAS YaCTh CEPHE3HBIX KIACCHYCCKUX PabOT OTHOCHUTCS K JIMHTBHCTH-
YEeCKOM TEOpUH MEPEBOJIA, B TO BPEMs KaK CPABHHUTCIIEHO Majioe KOJMMYECTBO (DYHIaMEHTaNBHBIX UCCICIOBAHHUN HO-
CUT HEJIMHTBUCTUYECKUHN Xapaktep. B 3apy0e:kHOM mepeBOIOBE/ICHHUH, HANIPOTHB, MOSIBIICTCS BCe OOJbIIe pador,
MOCBSAIICHHBIX MSKIUCIUILTHHAPHOMY U3YYCHUIO TIEPEBOIa, KOTOPBIH paccMaTpUBacTCs KaK TOUKa IIEPECCUCHUS HE
TOJILKO JIMHTBUCTHYCCKUX, HO U JINTCPATYPOBEIYECKUX, KYIbTYPOJIOTUICCKUX U Aaxe Gruiaocodckux mpodiem.

AHanu3 Hay4HBIX PabOT B paMKax JIMHIBUCTHYECKOTO HAMPABJICHUS [TOKA3aJl, YTO OTHOLICHUE UCCIIeI0BaTeNeH K
KYJIbTYPOJIOTMYE€CKUM aCIeKTaM MepeBo/ia 10Aroe BpeMst 0CTaBajIOCh JOCTATOYHO HPOTHBOPEUHBBIM.

OpHaKo B MPOLECCE PA3BUTHS NIEPEBOYECKON HAYKH YYSHBIMH HEOIHOKPATHO YIIOMUHAJIOCh, YTO MEPEBO/ Mpe-
cTaBisieT co00i He TONBKO 3aMeHY $I3bIKa, HO U (YHKIMOHAJIBHYIO 3aMEHY JJIEMEHTOB KyJbTYphI: «[lepeBomunKy He-
00X0IMMO M3y4aTh KyJIbTypy, OBIT ¥ HpaBbl Haposa M, a Takxke peasuu - 0cOOEHHOCTH JKU3HH, OBbITa, TOCYNApCTBEH-
HOTO YCTpOiicTBa, € 00bIUaH, HPaBhl U MOBEPhS - BCE TO, UTO COCTABISCT €€ CaMOOBITHOCTh, HAIIMOHAIBHBIN OOJIHK.
Hesnanue peanuii Bei€T K omiOKaM B IEPEBOJIE MM JIMIIIACT MIEPEBOJI HAIIMOHAIBHOTO KostopuTa» [2,¢. 7-8].

Peanuu npuHaniexkaT u S3bIKY, U KYJIBTypE U SBIIIIOTCS KOMIIOHCHTAMH HAIMOHAIBHOW KAPTHHBI MHPA, TaK KaK
MpHOOPENTN «CHUMBOJIUYECKOE, 3TAIOHHOE, 00pa3HO-MeTapopuIecKoe 3HAUCHUE» U ObLIN 3a(pUKCUPOBAHBI B S3BIKO-
BBIX CTpYKTypax [5, ¢. 32]. X ocHOBHbIC PYHKIIMH BHIATCS B TOM, YTO OHU HATJISLIHO JEMOHCTPUPYIOT MPOHUKHO-
BEHHUC B S3BIK DJICMCHTOB KYJIBTYPBI, 2 UX MPUCYTCTBUEC B TCKCTE MPUAACT €My HAIMOHAIBHBIA KOJOpUT. VX Hamm-
YHEM B TEKCTE O0YCJIOBJIEHA €ro CTPaHOBEAUYECKasl LIEHHOCTh, KOTOPAsl OMPEACISIETCS OCOOCHHOCTSIMHU BOCIIPUSITHS
JIEMCTBUTEIILHOCTU Yepe3 OTPAKEHHOE B SI3bIKE MUPOBO33PEHHE aBTOPA TEKCTa, CIOXKUBILEECS MO BO3ACHCTBHEM
Pa3IMYHBIX COLUAIBHBIX U KYJIbTYPHO-ITHUYECKUX (PaKTOPOB.

Peanuu HarmsiiHO AEMOHCTPUPYIOT POHUKHOBEHUE B SI3bIK DJIEMEHTOB KYJIBTYDBI, @ UX MPHUCYTCTBHE B TEKCTE
NpPUIAeT eMy HalMOHAIbHBINA KOJIOpUT. KpoMe TOro, OHM COCTAaBISIIOT OCHOBY (DOHOBBIX 3HAHHH, HEOOXOIUMBIX VIS
MOHMUMaHHS TEKCTa, 0COOCHHO HHOSI3BIYHOTO.

© Pa6osa M. B., 2010
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Bonpoc o ponu GoHOBEIX 3HAHUI B MPOIIECCE MEPEBOIAa HCXOJHOTO TEKCTA SABJSCTCS PEIIAIONIMM IIPU BOCIIPH-
SITUU TICPEBOJUMKOM CKPBITOH BHES3bIKOBOW MHPOpManuu. HocurensMu mogo0HOH HH(POpMAIUE MOTYT BBICTYIIATh
MMEHa MCTOPMYECKUX JINI, YIIOMHUHAHUS UCTOPUYECKUX COOBITHH, Pa3MYHbIC aJUTIO3MH W MOATEKCT. Pasymeercs,
HEOCBEIOMIIEHHOCTh ITIEPEBOYNKA B JAHHBIX BOTIPOCAX MPHUBOAUT K HEXKEIATEIbHBIM NCKAKEHUSIM CMBICIIA TIPH MH-
TepIpeTauu COOOIEHMS.

Od4eBHIHO, YTO HANWYNE HAIMOHAIBHO-KYIBTYPHOU CIICHU(UKH JeaeT JaHHBIC SIMHHIBI OIyTHMBIM IPEIIsT-
CTBHEM ISl B3aUMONOHUMAHHS MEXIY HPEACTAaBUTEISIMH PAa3IMYHBIX KYJIBTYD, TIOATOMY IIEPEBOAYNKY HEOOXOIH-
MO CTPEMHUTHCS JIMKBUANPOBAThH CYIIECTBYIOUINE SA3BIKOBON M KYJIBTYPHBIA Oaphephl, YTOOBI OOJNETYUTh YUTATEIIO
MMOHUMaHKEe (PArMEHTOB YYKOU KYJIbTYPHI.

Ha npoGniemy uccnenoBaHus peaiuii U BBISBICHHS ONTUMAIBHBIX CIIOCOOOB WX MEpeaayy Ha S3bIK IEPEBOJA B
TEOPUH TIEPEBOJIAa CYIIECCTBYIOT pa3iIMyHbIC TOUKH 3peHus. Kak mpaBmio, mpu pa3paboTke KiaccuUKamuil peasuii
MEPEBOIOBEICHUE MCIIONB3YeT AaHHBIE CMEKHBIX C HUM HayK (JIMHTBOCTPAHOBEICHMUS, JTMHIBOAUMAAKTUKH). ABTO-
pamu knaccudpukanuit sipistores C. Braxos u C. @nopwun, JI. C. bapxynapos, I'. [I. TomaxuHs, 3. E. Poranosa, B. C.
BuHOrpanoB u Ipyrue y4cHeIe.

Tak, HanOomnee pa3BepHyTas KiIacCU(PUKAINS peanii pa3paboTaHa OOJTaApCKUMH HCCIEA0BATEISIMU HAITHOHATh-
HO-KYJIBTYpHOH crieninuku sA361k0B C. BaxoBeiM n C. @nopHHBIM, 3aciIyTra KOTOPBIX BUIUTCS, IIPEXKIE BCETO, B TIO-
IIBITKE OOBETUHNUTE Pa3HbIE OIXOIBI K UX aHAIN3Y, B TOM YHCIIE U IEPEBOAOBEAUCCKHMA, IOATOMY JaHHAS S3BIKOBAs
€IMHUIIA TTOTyYHJIa MHOTOACTIEKTHOE OCBEIICHHE.

B »10i1 xitaccudukanum peanuyu pacrupeneneHsl Kak Mo AeHOTaTUBHBIM, TaK M 110 KOHHOTATHBHBIM 3HAYCHUSM,
TO €CTh B 3aBUCUMOCTH OT MECTHOI0 (HAIIMOHAILHOIO, PETHOHAIBHOTO) M BpEMEHHOTO (MCTOPHYECKOTO) KOJIOPHTA.
Hapsiny ¢ 3TUM yYUTHIBAIOTCS HEKOTOPBIC IPYTUE MOKA3aTEIH: S3bIK, CTEIICHh OCBOCHHOCTH, PACIIPOCTPAHCHHOCTS,
(dopMa ¥ IpUEMBI NIEPEBOIA, CIOCOO UX BbIOOpa. B COOTBETCTBUM C 3TUMU MPHUHIUIIAMU KIACCUPHUKAIHMS COCTOUT
U3 HECKOJIBKUX KOMITOHCHTOB:

* TpeIMETHOE JICJICHHUE Peanii Ha reorpapuyeckue, STHOrpapuIecKue, OOMECTBEHHO-TIOTUTHYCCKUE 1 BOCHHBIC,

* MECTHOE JICJICHUE PEajiii B IUIOCKOCTH OJTHOTO SI3bIKA Ha «CBOM» M <MY)KHE», B IUIOCKOCTH Maphl A3bIKOB HA
BHYTPCHHIE W BHEIIIHUE;

* BpEMEHHOE [IeJICHUE peaiii Ha HCTOPHUYECKUE U COBPEMEHHEIE,

* IEPEBOIYECKOE JIEIIEHHE PEAIHii, B 3aBUCHMOCTH OT CII0c0o0a UX MepeBojia Ha MHOCTPaHHbIH s3bIK [1, ¢. 51-79].

3amMeTHM, 4TO B KJIaCCH(UKAIMIO HE BKIIOYCHBI MMEHA COOCTBEHHBIE, KOTOPHIE, TI0 MHEHHIO aBTOPOB, B 0OJIb-
IIeH CTEeTIEHN OTHOCSTCS K O€33KBUBAJICHTHOM JIGKCHKE, a HE HEITOCPEICTBEHHO K PEaTHsIM.

TpaaunroHHO K OCHOBHBEIM Ipo0iieMaM, ¢ KOTOPBIMH HEN30eKHO CTaIKWBACTCS IIEPEBOAYMK MIPH Miepeade pea-
JIUH, B HAYYHOU JIMTEpaType OTHOCAT OTCYTCTBUE B TIEPEBOJTHOM SI3BIKE COOTBETCTBHUS pPeallii, a MHOTIA U 0003Ha-
4aeMoro peajueil 00beKTa, B HEOOXOIMMOCTh TepeaTh HAPSAY C MPEIMETHBIM 3HAYCHHUEM PEajiiy €€ HAIMOHANb-
HYI OKpacky. O000IIUB pe3yabTaThl HECKOJILKUX MUCCIICIOBAHHUN IO TMPAKTUKE MEPEBOIA Pa3HBIX JICT, MBI BBIICIIH-
JIU CACIYOIUE CIIOCOOBI Mepejayi HHOCTPAHHBIX Peaiiil Ha SA3bIK MIEPEBOJIA!

1. TpaHCKpUNIHS U TPAHCIUTEPALUS.

2. Heomoruswm (KaJabKApOBaHKE, OCBOCHHE, CEMaHTHUCCKUM HEOIOTH3M).

3. IIpubnmxeHHbIN epeBo (POIOBUIOBOE COOTBETCTBHE, (DYHKIMOHAIBHBINA aHAJIOT, ONMCATEIbLHBIN EPEBOI,
KOHTEKCTYaJIbHBII TIEPEBO).

Pasymeercs, Bce McceroBaTeny yKa3pIBalOT Kak Ha JOCTOWHCTBA, TaK M HEOCTATKH KaXKIOTO CIIoco0a.

B penxux ciaydasx BO3MOXKHO M YCTpaHEHHE PEajiid, €CIM OHa He cymiecTBeHHa. OcoOeHHO TPYIHO COXPaHUTh
peaniro win moxo0partk el SKBUBAJICHT B APYrod KyJIbType MpH Heperade HalMOHAIbHO-KYIbTYPHBIX ACCOIMAIINI
C ONpECICHHBIM IPEAMETOM, COCTABIISIOIINX CIEUU(BUKY JIEKCHICCKOTO 3HaYCHUs. be3yCcoBHO, yCTpaHeHHE pea-
JUA CHUXKAET XYJ0XKECTBEHHYIO LICHHOCTh IEPEBOJA M0 CPABHEHUIO C OPUTHMHAJIOM W JIUIIACT €r0 HAMOHAIBHO-
KyJBTYPHOTO KOJIOPUTA, MPHCYIIEro NOANMHHUKY [6, ¢. 132].

C nmpyroii CTOpOHBI, IOCKOJIBKY TP TIepeaaye peanuii Hanbolee IpKO MPOSBISIOTCS KYJIbTypOJIOTHYSCKUE (akK-
TOPBI, TO, KaK CIIPABEIIMBO 3aMEYAI0T HEKOTOPHIC HCCIICIOBATEIIN, TIOSBICHHUE PEAIHid IPYTroil CTpaHbl, HHOW KYJIb-
TYPHO# CpeJibl B TEKCTE JOJDKHO CIYKUTh «I0Ka3aTeJeM ero mepeBoaHoro xapakrepa» [7, c. 105]. [Tostromy B He-
KOTOPBIX MIEPEeBOIaX OPUTHHAIBHBIX TIPOU3BEICHIH, CIICIUAIBHO ITOCBSIIEHHBIX OIMCAHIIO HHOKYIBTYPHOU CPELIH,
HCTIONB3YeTCS OCOOBIH CTHIIMCTUICSCKAN IPUEM /IS TIepelaud HAIIMOHAIFHOTO KOJIOPUTA, TIPH KOTOPOM HepeBOIIC-
ckre OyKBaIM3MBI YIOTPEOISIOTCS HAMEPEHHO M BEICTYIAIOT B POJIA 3K30TH3MOB.

Kak moka3siBaeT COMocTaBUTEIHHBIN aHAIN3 TEKCTOB poMaHoB J. M. Pemapka, I'. Béms u I'. Kanrta u ux pycckos-
3BIYHBIX TIEPEBOIOB, IMEHHO PEAINH YaIlle BCETO SBISIOTCS HCTOYHUKOM OIMOOK IPH TIEPEBOJIE, HATIpUMeEp:

Ein Mann mit einem Burgundergesicht... starrte mietilstet an. {lepedo mmoii cmosn wenogex ¢ nuyom oyp-
2yHOya.

[MpuurHO# OIKOKK CTaja OMOHMMHES HEMELKHUX JiekceM Burgunder(«oyprynaen») u Burgunder«oyprynackoe
(BUHO)», KOTOpast OTCYTCTBYET Y PYCCKHX JIEKCEM «QyPryHJCH» U «OypPryHICKOE BUHO»!

VYnorpebus tpanciemy Burgunders coueranuu co cioBom Gesicht(«iuio»), nucaresis UMeN B BULY HE KHUTEIS
Byprynauu, a HCOOBIYHBIH [[BET JIMIIA YE€JIOBEKA - TEMHO-KPACHBIN, TAKOH, KaK OYPryHICKOE BUHO.
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,Na, das ist nun eine Ubertreibung. Sie sind null.vgoll wie eine Strandhaubitze.* -He cmoum npeysenuuu-
samw. [Ipocmo 6wl Hakauanucy. Kax 206opumcsi, nosanvl 6 cmeivbky.»

OO11en3BeCTHO, YTO MPAKTHIECKH B KAXI0H JTMHTBOKYIBTYPE CYIIECTBYET HECKOIBKO CITCIIA(PHUICCKUX JIEKCEM,
BBIP@KAIOIIMX OTHOIIEHHE OOINECTBA K MBAHCTBY M, B YaCTHOCTH, K IbsHOMY uesoBeky (nem. betrunken sein, be-
rauscht sein, weinselig sein, besoffen sein, funeGras gucken, stockbesoffen sein, gelademriwie Strandkano-
ne sein. ITosromy pasroBopHoO-paMuIbApHON Jekcudyeckoit eauuune VOIl wie eine Strandhaubitze se{rGeiTh
BIpebe3ry MbsHBIM») [3, ¢. 286] B mepeBojie COOTBETCTBYET JIEKCEMA Pa3rOBOPHOIO CTUIISA «OBITh IbSIHBIM B CTEJb-
Ky», TeM 00Jiee 4TO CIEKTP MOJOOHBIX BHIPAXKEHUI B PYCCKOM S3BIKE BEChbMa BEIIHK.

C nmpyroii ctoponsl, Tpanciema Voll wie eine Strandhaubitze seimeer B cBoem cocTaBe JekceMy, OTHOCSIIYO-
cst K BoeHHoi cepe (Haubitze- «ryiika, raybuna»), v 310, 0-BUIMMOMY, MOXKHO CUHTATh CBOCOOPA3HbIM HPOHH-
YECKUM [PHEMOM IIHCATENs, MOCKOIBKY M3 BCEX MMEIOLIUXCS B HEMELKOM SI3BIKEC BBIPRKCHHN Ui 0003HAYEHUS
CTEIICHHU OIbSIHEHHS MIEPCOHAXH POMaHa, OBIBIIKME COJATHI, YIOTPEOIIOT MMEHHO ero. Pasymeercs, coxpaHeHHe
JAHHOTO OTTEHKA CMBIC/A MPECTABISIET ONPEICICHHYIO TPYAHOCTh, BEIb AHAIOIMYHOTO CPABHEHHS B PYCCKOM
JIMHIBOKYJIBTYPE HE CYIIECTBYET, U B IIEPEBOJIE 3Ta crielrpHKa HE COXPAHMIAC.

... fragte er Kdster, der ihm am nachsten stand,emem Gesicht wie eine Essiggurke. obpamuncs on ¢ yk-
cycHotl 2pumacoil k cmossuemy oaudice gcex k nemy Kecmepy.

Tpancinema Gesicht wie eine Essiggurkeieer o6pasnoe 3HaueHne. Pycckas JIekceMa «yKCYCHBIN» IpPeICTaBIs-
eT coboi OYKBaJbHBIM TIEPEBO] OJHOTO W3 KOMIIOHEHTOB CIIOKHOTO ClioBa - ESSIg; /uist mpaBUIIBHOTO TIOHUMAHUS
KOTOPOM YHUTATETI0 HEOOXOIMMBI JOMOJTHUTEIBHBIC aCCOIMAIINH C AaHHBIM cloBOoM. Hanbosee TOUHBIM U 0Opas-
HBIM PYCCKMM BepOaJbHBIM COOTBETCTBHEM MOTJIO OBITh «C KHCIOH MHHON», MeHee 0OPa3HBIM - <«C HEIOBOJIBHOMN
rpUMacomn».

WHoria npuurHOlM OMMOKH SBISUICS HEMPABUIBHO 0100paHHbIN (HYHKI[MOHAJIBHbIN aHAJIOT, HAIPUMED:

Um den Hals hatte es ein wei3es Tuch geknupftadssah wie eine ReitkrawatteHea wee y nee 6bina benas
KOCbIHKA, HANOMUHAGUIAS HCAOO AMAZOHKU.

B cioBapsix, UCIIOJIb30BAHHBIX HAMH Ul AHAIIM3A, Mbl OOHAPYIKUIHM HECKOJIBKO JIEKCEM Ul 0003HAYCHHS CIIe-
U HUIECKUX 3JIEMEHTOB OJEKIbI BCagHuKa: «peitry3n» (die Reithosp «kokeiika» (die Reitkappg «amor mis
BepxoBoi e3ap» (der Reitstiefgl Oxnako HaM He BeTpeTHiIach cHenMalbHas JEKceMa I JeTanu rapaepoba, yk-
pamaromieii mrero. CiieoBaTeNibHO, HATNYNE TAKOMN JIeTaly BHI3BIBACT COMHEHHUE.

CKOMOMHUPOBAHHOE TIEPEBOIUUKOM COYETAHUE, COCTOSILEE M3 JIEKCEM <«Ka00» («oTmenka OIy3KH WK ILIaThs B
BHUIIC TBIITHOW OOOPKH M3 JIETKOW TKAHH WM KPYKEB») W <«aMa3oHKa» («HAC3THHUIIA, BCATHUIA» I <GKCHCKOE
JUTHHHOE TUIATHE JJISI BEPXOBOM €3/1b1», TAKKE HE J0Ka3bIBACT, UTO Kab0 ABISLETCS SJIEMEHTOM OJICXK bl HAC3IHHUKA.

Ecnu 06paTuThCs K JPYroMy 3HAYEHHUIO JIEKCEMBI, TO JaHHOE CIIOBOCOYETAHHE BBITJISIUT KOMUYHO, TAK KaK PeUb
HE MOXET MJTH O <IIPECTABUTEIILHHUIIE JAPEBHETO IICMCHH JKCHIMH-BOUTEIbHUL.

Ich werde wie eine Schnecke schleichen und wi®winibus hupen. 4 6ydy noasmu, kax ynumka, u 2ydems,
KaK cenbCKull asmoobyc.

B coBpeMeHHOM HeMenKOM si3bike Tpanciema OmnibusoGosuauaer aBrobyc. OHAKO B JAHHOM KOHTEKCTE BbI-
paxenue wie ein Omnibus hupeiocut upoHHYECKHi OTTEHOK, IIO3TOMY B OPHIHHAJE TOIPa3yMeBaoch e€ ycra-
peBIlice 3HAUCHUE, 2 IMCHHO: «MHOTOMECTHASI KapeTa, SKUIaX ¢ MECTaMH BHYTPH M CHAPYKH, TO €CTh Ha KpBHIIIIe,
3aTPsDKEHHBIN JIOIMAIbMU U TTOICPKUBABIIHIA PETYIIPHOE COOOIIEHNE MEKITY ONPEICICHHBIMH MyHKTAMHU, KOTO-
pBI OBUT BRITECHEH KOHKOW, TpaMBaeM 1 aBTOOYCOM.

BeposTHO, TPUMHUTHBHOCTE JaHHOTO TPAHCIIOPTHOTO CPECTBA MOOYMUIA TTEPEBOIUNKA BEIOPATH B KAUECTBE CO-
OTBETCTBHSI THITHYHOE TSI PYCCKOM peabHOCTH CIOBOCOUETAHNE «CEIBCKHI aBTOOyC». Bosee ymecTHa 31ech Gbuta
OBl TPAHCIHUTEPALHS C KPATKUM KOMMEHTapHEM.

[Mono0HOE MCKAXKEHHE CMBICIIA HAOIIOACTCS | TIPU [IEPEBOJIE Peaint, 0003HAYAIOIIeH Mepy Beca:

... und schicken Sie ihm einen Butterzettel, sagerfur ein halbes Pfund. 4 nowu emy manonuux na macno,
HY, CKadiceM, Ha 08eCmu epammos.

HUrak, ein halbes PfundmepeBomutcst kak <«IBeCTH TpPaMMOB», XOTS HAa CaMOM Jelie 3TO COCTaBISICT
250rpammoB. TlockonbKy B poMaHe HIET pedb O CPABHUTEILHO HEOOraThIX JIFOMSX, U KOTOPBIX JHIIHUNA rpaMm
HMeeT 3HAUCHHE, TaKasi HCTOYHOCTh MOKET CYIIECTBEHHO TTOBIHATH Ha aJJeKBATHOE MOHMMAaHHE TEKCTA.

Hcronk30Banne KaTbKUPOBAHHUs €3 MOSICHEHHH TaKKe 3aTPYAHSICT MOHUMAHHUE TIPEITIOKCHNUS, HallpHMeEp:

Die Schwarzwalderuhr tickte Mepro muxanu weapysanrvockue uacel.

OueBHIHO, YTO GONBIIMHCTBY YUTATENICH HUYETO HEW3BECTHO O TOM, YeM IMBAPIBAIBACKHE YaChl OTIHIAIOTCS
OT OOBIYHBIX YacoB. [ToaTOMy HE0OXOIUM KOMMEHTApHH, YTO 3TO Yachl C KyKYIIKOH, MIIM MOKHO OBLITO OBI OIyc-
THUTH IPAJIATATEIIFHOE «IIIBAPIIBAIBICKHE.

Ein verdammtes Lakritzenwasseflpomusnas rakpuunas 600uuKa.

B oTinune OT CBOEro HEMEIKOro aHajora, pycckas JIeKceMa He MMeeT MIMPOKOoro ymorpebienus. Bonee pac-
NPOCTPAHEH e CHHOHUM «CoJofKa (COJOMKOBBIA KOpeHb)» (cp.: Hem. SURhOIE To ecth «GoGoOBOE pacTeHue, U3
CIIAJIKOBATOrO KOPHSI KOTOPOI'O MPUTOTOBIIIOTCS JICKapCTBa (HAIpUMeEp, CIa0UTENIbHOE WK OT KAIUIs)», KOTOpOe
«BXOJHUT B COCTAB Psijia JICKAPCTBEHHBIX [IPENIAPATOB, B OrHETYIIUTENbHbIC TIOPOLIKH, KEBATeIbHbINA Ta0aK, B HEKO-
TOpBIC HAMUTKH (ITOpTep, 311b)». OUEBUIHO, YTO HE3HAHUE CBOMCTB ITOrO PACTEHUS [EJIACT HEIMOHSITHBIM BBICKa3bl-
BaHHWE TIEPCOHAXA, KOTOPHIi CPABHUBACT C HUM aJIKOTOJIBHbIH HATIUTOK.
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. und Alois schleppte die Eisbeine, das Sauerkuadt die Salzkartoffeln. - .u Arouc npumawun ceunvie
HOJICKU, KEAWIEHYIO KANYCMY U CONeHbIll Kapmodes.

B nmanHoM mpuMmepe KallbKUpOBaHHE MCKA3WIIO CMBICH, Tak Kak Salzkartoffeln- sto ne conéusiii, a orBapHoi
kapTodens. EcTecTBeHHO, CIIOBOCOUYETAHHE «COJIEHBIN KapTOQEb» BHI3BIBACT HEIOYMEHHE, IIOTOMY YTO CO3HaéTCs
BITEUATICHHUE, YTO DTO KAKOE-TO 0C000€ OIIF0I0.

He MeHee ciokHas cuTyanus HaOJIIOJAETCs, HAPUMED, IIpU IepeBoje TpancieMbl Rollmops oGo3Havaromieit
(rte MapHHOBAHHOW CEJBIN, CBEPHYTOE KOJBIIOM U 00EPHYTOE BOKPYT KyCcOUKa OTyplia WIIM pemdyaToro jJyka. Ero
JIOCTaTOYHO OPWUTHHAIBHOE Ha3BaHHE, YHMOTpeOsBIIeecs epBOHAYAIFHO B bepirHe, BOSHUKIIO MPEAONI0KUTEIh-
HO M3 CpaBHEHUsI Kpyrioi purypku morca ¢ hopmoii 6irona [4, c. 824].

Du musst abstrakt denken. Abstrakt ist, wenn distedass das ebensogut Rolimdpse sein kénnterHumhég-
kuchen oder Hufnagel, was die da strickeHaoo mbiciume abecmpaxmuo. A amo 3naewn, umo sHauum? mo xo-
20a mebe 6ce pagHo, YMoO OHU MAM BANCYM = POTbMONCHL, KOBPUICKU ULU NOOKOBYL.

O4YeBHIHO, YTO MPHU BOCIPHUITHHU JIEKCEMBI «POJIBMOIICY» aJpecary TeKCcTa OyIeT CIOKHO MOHATh, YTO WA KTO
HUMEETCS B BHJY W ITOYEMY STOT MPEAMET CTABUTCS B OJMH PSIJl C KOBPKKAMHY H IMOJAKOBAMH. DTO 03HAYACT, YTO OH
HE CMOJKET OIICHUTh HPOHHUIO aBTOPA, TaK KaK MEPEBOIYMKOM ObLT BEIOpaH HEBEPHBIH criocob nepeBona. CiemoBaino
ObI KPaTKO MOSACHHUTH, 4T0 ROIIMOPS- 310 6111010 M3 MAPHHOBAHHOM CENIEIKH, CBEPHYTOM KOJIBIIOM.

Ware er klug gewesen, hatte er nie den heiligerl €abert. -5yos on ymen, on nuxozoa ne 3aeoesan 6vi Ky60oK
ceamoeo I paans.

Jl1s moHMMaHUs CMBICIIA STOTO MPEIIOKEHUS HE0OXOIMMO 3HAThH COJIEPKAHNE HEMEIKOTO HCTOPHYECKOTO 30~
ca «[lapudains», B KOTOpOM dynoTBOpHas damra «CBaToi ['paans» NPUHOCHT cYaCcThe W UCHEICHUE OT BCeX Ooes-
Heil ero obnanarento. HecMoTps Ha niekceMy KyOOK, KOTOPYIO NIEPEBOJUUK JOOABHMII B TEKCT POMaHa, MPEAI0KeHHE
HE COBCEM IMOHSATHO JJISl YUTATEIS.

TpaHCKpHIILKA IPU TIEPEBOIE HEKOTOPBIX NMEPCOHAINH TaK)Ke MPESTCTBYET JOCTIXKEHHUIO )KEIaeMOoro 00pas3Ho-
SCTETHYECKOTO BO3JCHCTBHSA, HAIIPUMED:

Parzival war dumm. Hapyugans 6vin enyn.

JlanHbIid IpEMEp Takke cBsA3aH ¢ 3mocoM «[laprudans». Ecnmu He 3HaTh, KTO Takoi I[laprudans, To HescHa
HPOHHS IIEPCOHAXA IO ITOBOAY €T TIIYTIOCTH.

WNHuorna Habaroqanoch OMyeHNue peatnii Py mepeBoie, Harpumep:

Seitdem Marie mich verlassen hat, um Zipfner, digsholiken, zu heiraten, ...C mex nop xax Mapus mens
NOKUHYA, YMOoObL 8bIUMU 3aMYHC 3a 9020 Oeamens Llionguepa, ...

Tpanciaema Katholik cooTHoCcHTCS B PyCCKOM S3BIKE C JIEKCEMOM «KATOIMK», 0003HAYAIOIIEH JIMI0, UCIIOBE-
Jyloliee JaHHYIO PEJIMTHIO, HO B IEpeBOAE €€ CMBICI ObLI MOJHOCTHIO YTpaueH, Tak Kak JesTesieM OOBIYHO Ha3bl-
BAIOT YEJIOBEKA, <qIPOSIBMBLIETO ceOsl B KaKOH-IMO0 0OIIeCTBEHHOI AesTeabHOCTH». [IpH 3 TOM JlekceMa «IesTenb»
CO00IIaeT KOHTEKCTY JOMOJHUTEIBHBIA IMOTHBHBIN OTTEHOK <HPOHUS.

Das ubrige geben wir einer Speditionsfirma zum Awtthren. -Ocmansnoe coaoum na xpanenue.

VY guTartens BIOJTHE 3aKOHOMEPHO MOXET BOSHUKHYTH BOTIPOC, KyJla K KOMY TaK JISTKO MOXHO CIJaTh UMYIIIECTBO
Ha xpaHeHue. CleIoBaTeIbHO, OMYIICHUE JaHHOW pealuyl MPUBOAUT HE TOJBKO K YyTPATe HAIMOHAIBLHOTO KOJOPH-
Ta, HO M K HapYIIEHHIO CMBICIA, Tak Kak Speditionsfirma sto ocobas ¢pupma, KoTopas CleNHATU3UPYETCS HA TOM,
9TO 32 ONpEeAENEHHYIO IJIaTy BPEMEHHO XPAaHUT TOBAPHI M MeOEb CBOMX KIMEHTOB.

B psime cinydaeB HETOYHOCTH MEPEBOAA, CBA3aHHBIC C HE3HAHWEM TPAIHUINN APYroro HapoAa, TakKe MPUBOMST K
HEKOTOPBIM 3aTPYAHEHISIM U COMHEHHUSIM, HalIpuMep:

“Also, was willst du nun, Tee oder Kaffee?”

“Einfach Kaffee, Pat. Ich bin vom Lande”. #&nax, umo osice moi xouewv, uaii unu xoge?»

«lIpocmo koge, Ilam. A dsce kpecmvsHun».

HecoMHeHHBIH HHTEpEC BBI3bIBACT MHPOPMALUS, YTO KOPE aCCOLUUPYETCS UMECHHO C KpecThsHamu. JleiicTBu-
TeNbHO, B Havyase XX Beka B ['epMaHuM 4ail CTOMI TOPOXKE, YeM Kode, U ero MOTIU MO3BOJIUTh ce0e TONBKO apH-
CTOKpaThl. B TaHHOM Cily4ae HEOOXO MBI MOSICHEHUS MTePEBOIYUKA.

Ich ging um das Bett herum, nahm den Spiegel @fdilin fallen. Er zersprangf o6owen xkposams, cusn co
cmeHbl 3epkano u yporuu e2o. OHo pa3ounocs.

Wtak, nmepcoHak HAPOYHO pa3OMBAET 3€pPKAJIO, YTO, COTIIACHO PyCCKOMY CYEBEpHIO, HEIOIYCTHMO, TaK KaK pas-
ouToe 3epKalo - K HecyacThio. be3 KoMMeHTapus IepeBOYNKa YUTATEII0 HETIOHATHO, 3a4eM Tepoif caMm cebe co3xa-
€T HENPUATHOCTH.

“Spielgeld bringt Handgeld”, sagte Rosa, spuckteald und steckte es ein. {lfubnvie denveu npunocam
cuacmue», - ckasana Po3a, nionyna na KpeOUmku u CYHyIad ux 8 KApMaH.

U3 KOHTEeKCTa HEsICHO, 3a4eM I'epOMHS IUTFOHYIIA Ha KPEeAUTKH. Tak Kak mojao0Has Tpaaulus OTCYTCTBYET B PycC-
CKOM KYJIbTYpE, 3TO MOXKET BbI3BaTh HEJJOYMECHHE.

00001123 BhIIIECKA3aHHOE, OTMETHM, YTO JIJIs aJICKBATHOTO MOHUMAHUS IEPEBOIHBIX MPOU3BEICHUHA PYCCKOMY
YUTATENI0 HEOOXOIUMO 00JIaZiaTh 00sM3aTeIbHBIM HA00POM (DOHOBBIX 3HaHUI. Hanbomnbline TPYIHOCTH CBSA3aHBI C
TaK Ha3bIBACMBIMH «TPUBUAIBEHBIMUY» ()OHOBBIMH 3HAHHUSIMHU, KOTOPBIC BOILIOIIAIOTCS B ATHOIPA(UUCCKUX PEaNTUsX.
Kpome Toro, onpenenéHHoil KyJIbTypOJOrHYeCKOW KOMIETEHIIMHM TPEOYIOT OT ajpecaTa TEeKCTa peajnd, HMEIOLINe
OTHOIIEHHE K KyJIbTYpHOMY (DOHIY HAIIHH.
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B cmamve uccredyromes oyxosnvie ocnoganus meopumoco A. benvim nosmuueckoeo mupa, eviasnsemcs cheyugura
OCMBICIEHUS XYOOIUCHUKOM ZHAUUMBIX OISl He20 MUPOBO33peHueckux noaodxceruti. Ocoboe eHumanue yoenaemcs ces-
3AM, CYUWecmeyowum medxcoy co3oannoil Benvim meopueti cumgonusma, yuenuem A. [llonenzayspa u ooxmpunamu
CpeOHeBeK08bIX MUCMUKOS.

Kniouesvie cnosa u pasvl. CHMBOIN3M, CHCTEMa CHMBOJIM3MA, aHTUCHCTEMA; MUPOOTPHIIAHUE; OC3aHA; MUD; HHU-
410, OBITHE, HE-OBITHE.
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«BE3JIHA» U «<MUP» B [I033UU AHJIPES BEJIOI'O (Y HCTOKOB «CUCTEMbI CUMBOJIU3MA»)®

Pa3BuBas KOHLEMIHUIO IPEOOPAKEHHs OBITHA CPEACTBAMU CUMBOJIMCTCKOIO MCKYCCTBA M TOBOPS O CUMBOJIM3ME
KaK 0 HOBOM METOJIE IIOCTHKEHHs MKpa, A. Beblil B cBOMX IporpaMMHBIX paboTax OnpenesseT BEXH MyTH, BELy-
IIEF0 COBPEMEHHOE MCKYCCTBO K CBOOOIHOMY TBOPYECTBY-TIO3HAHMIO KU3HU. VICXOMHBIM YHKTOM 3TOTO JABHIKEHHS
okasbiBaeTcs neccuMusM A. IlloneHrayspa, OTKPOBEHHO NPHM3HABIIMI BCE YXKAChl ObITHs, «paszinureM (HopM mo-
3HAHMA HATJSIHOTO, CO3EPLATENLHOTO, HHTYMTUBHOTO OT MO3HAHUS MBICJIAILErO, OTBJIEYEHHOTO U NPEANIOYTEHHEM,
OTJIAHHBIM HEPBOM (opMe», 0OOCHOBABIIHNIA «B IIPOTHBOBEC METOY JIOTUYECKOMY METOJ CUMBOJIMYECKHU» U Npe-
BPATHBIIUIA MUPOOTPULIAHHWE B TY BEPIIMHY, HA KOTOPYIO BOCXOIHUT BCSAKHM, KTO BCTAET HAJ COHHOCTBIO SKH3HHU
[4, c. 244].TT0o3ke MacCUBHOCTH JOJKHA ObLIa CMEHUTBCS AKTHBHOCTBIO, IECCHMU3M JIOJDKEH OBbLI YCTYITUTH MECTO
Tparusmy, Mpak - 3ape. Ha cmeny Illonenrayspy npussiaics Huirme, B ubeM TBOpYecTBe (KaK IMO3KE HAIMILET
M. Xaiigerrep) moneHrayspoBCKUH ECCHMH3M ClIa00CTH, OTPUIIAIOIIHI «CYIIee KaK TAKOBOE B IIEJIOM», BUIASIIUA
«BCIOJY OJMH TOJLKO MPAaK, IPUYMHY, YTOOBI HUYETO HE yAaBAIOCh», CMEHUIICS TIECCUMU3MOM CHIIbI, KOTOPHIH HeE
TOJILKO «HE CTPOUT cebe HU MaEHIIUX WIUIIO3UM, HE JKEeJaeT HUYEro 3aTyIIEeBbIBATH U IO0JMAJIEBLIBATHY, HO W
«QHAJMTHYECKU BTOPIAeTCs B SABJIEHUs, TPEOYET ACHOTO OCO3HAHMUS YCIOBUH M CHJI, TO3BOJIAIOLIMX COBJIAAATh C UC-
TOpHYECKOM curyarein» [13,c. 26].
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